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ELŐFIZETÉS :
Egész évre . 6 ft.
Eél évre 3 
Kegyed évre 1 ft.5n 1

ip szellemi
lemenyek a

szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

I
mm KÖZÉRDEKŰ KÖZLÖK!.

HIRDETÉSI DÍJ :
egy 1 hasábos petit sor 
10 kr., többszöri hirde­
tésnél olcsóbb. Nyilttér 
sora 25kr.Bélyegdij min-

A hirdetések Bittermann 
Nándor nyomdájában és 
a szerkesztőnél fogad-

Réziratok nem kíIW vissza.

Egyes szám ára 15 kr. 2vdZeg'jele23_i3^: rm-IxE-d-en. kedden. szám ára 15 kp.

i terménvkiáilitás.
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* cXz*
előkészületeinek

as ár nap nyolc órától 
kezdve nagy sürgés for­
gás volt a városháza 
udvarán. Helybeli és 
vidéki közönség, férfiak 

és nők tarka tömegekben hullám­
zottak az utcák Oil

történeti
mondja

Kilenc órakor Széchényi Jó­
zsef, a kiállítás elnöke, nagybi­
zottsági ülést tartott. Ezen be­
számolt a rendező bizottság 
működéséről, vázolta a kiállítás 
egyes mozzanatait egész a jelen 

pontig, melyben a már megnyitásra kész kiállí­
tást átadja megbízónk — a ga :1asági egylet_
képviselőjének s jelenlevő fején . c, bajsai Vojnich 
Jakab urnák. Egyúttal üdvözlimegtekintésre 
begyült tagokat és Isten áldását kívánja szor­
galmuk gyümölcseire.

Ezután a bizottság, felszaporodva a helybeli 
meghívott méltóságok, hivatalok, karok és testü­
letek képviselőivel, átvonult a kiállítási terem 
melletti nagy szobába Itt a zombori dalos kör 
a Hymn üst énekelte el, összhangosan, meghatóan.

Az általános nesztelen csendben Vojnich 
Jakab, gazd. egyleti alelnök a következő főbb 
eszméket fejtegette megnyitóul:

Uraim!
A példaszó, mint a nemzetek 

tapasztalatainak elvbe foglalása azt
Ki mint vet, úgy arat.
Midőn tehát a szomszéd teremben e kiváló­

kig agricol megye felhalmozott termény szüreté­
nek legjavát megszemléljük : egyúttal tényekben 
magunk előtt fogjuk látni azon fejlődési fokot, 
melyre megyénk e téren a magvetéstől, illetőleg 
fatenyésztéstől kezdve, a gabonáig, illetőleg a 
gyümölcsig elért. Látni fogjuk eredményekben, 
hogy a holt rögnek szorgalom és szakismeret 
által való szolgálatba fogása, mily sikerrel; a tu­
domány és gyakorlat szentesített elveinek mekkora 
felhasználásával végeztetik.

Miután — az időjárás esélyeit leszámítva — 
terményeknél is alapos az okozatból az okra, a 
gyümölcsből a fára és annak minőségére való 
következtetés: bizonyos, hogy az okulni kivánó 
gazdának itt egyszerre mintegy nagy fényképen 
szeme elé tűnik megyénk fáinak, kerti és egyéb 
véleményeinek fajbeli tökélye. Ennek ismerete 
pedig haladni kivánó gazdára, helyesen fölhasz­
nálva, kézzelfoghatólag előnyös. Természetes, hogy 
a jók, jobbak és legjobbak ezen versenyében 
mindenki első nem lehet; sőt a sok tökéletes se 
nyerhet jutalmat a még tökéletesebb mellett De 
ez az okszerűen dolgozó és komoly törekvésű 
gazdára nézve lehangoló nem lehet, nem is sza­
bad, hogy legyen. A gyakorlati ember a maga 
terményénél jobbnak megismerése által, törekedni 
fog annak magját vagy fáját megszerezni, tenyé- 
szési föltételeit utánkérdezni és észleges kísér­
letek utján azt utánozni vagy felülmúlni. Ezen 
törekvést, e nemes vetélyszenvet éleszteni: volt 
a megyei gazd. egylet feladata akkor, midőn e 
kiál.itást rendezte. Kitűzött díjai a tárgyak feles- 
ségéhez képest, lehet hogy szerények; de azért 
a nyilvános elismerés ékesszóló tanúi gyanánt 
mégis szerepelhetnek ; a jól teljesített munka tu­
datát a koszorúzandottban mégis fokozhatják; az 
öntudatos gazdálkodásra törekvést mégis éleszt­
hetik.

Ezen hatást és eredményt várta az egylet, 
melyet képviselek, a kiállítástól; ezen sikert kí­
vánom én teljes szivemből.

A kiállítást ezennel megnyitottunk nyilvá­
nítom

A zajos éljenekkel kisért beszéd után a hi­
vatalos testületek fejei beléptek a kiállítási te­
rembe. A közönség egy pár perc alatt az egész 
termet megtöltötte. Képviselve volt a népesség 
minden rangosztálya. Ott voltak az elnök urak 
— Vojnich, Széchényi, Vukicsevits — körül;

Sándor Béla főispán, Schmausz Endre alispán, 
Türr tábornok, Ecjér Gyula apát, a megyei tisz­
tikar fejei, a tanárok, a törvényszék, a hivatal­
nokok előkelőbbjei.

A közönség egész estig zsúfolva váltogatta 
föl egymást, a részvétel és érdeklődés dicséretes.

A kiállítás valóban impozáns látványt nyújt.
A világért se szán dók unk pár hangzatos 

nagy elmondással ütni el e tárgy beható ismer­
tetését Azért is a részletes megbeszélésre Zsuffa 
Vince tanár barátunkat, a végrehajtó bizottság ér­
it yedetlen szorgalmú és alapos szakértelmű tit­
kárát kértük fel arra, hogy az egyes osztályokat 
lapunkban szakszerííleg és kimerítően ismertetni 
szíveskedjék. O ezt annál alaposabban teheti, 
mert nincs a kiállításban egy darab, de egy szál 
szög se, mely figyelmét kikerülte volna.

Délután három órakor újra összeült a nagy- 
bizottság, hogy a versenybírákat megválassza. 
Széchényi József elnök megnyitván az ülést, 
hangsúlyozza azon tapintatot parancsoló szem­
pontokat, melyek a jury összeállításánál szem­
mel tartandók, felolvastatott egy combinativ név­
sort, melybe a kiállítás két csoportja szerint a 
két titkárral együtt hét-hét tag volt felvéve.

E névsor hosszabb vitára adott alkalmat, 
melyben több oldalú hozzászólásra az döntetett 
el, hogy érdekelt fél, vagyis kiállító, jury tag 
gyanánt nem szerepelhet.

Ezen elv és a rendelkezésre álló erők te­
kintetbe vételével a következő urak választattak 
meg:

az első csoportba: Érti János, Konyovits Jusz­
tin, Dr. Molnár István Lajos, Szemző Gyula, Tör­
ley Gyula, ifjú Trischler Ferenc, Veszelinovits 
Péter;

a második csoportba: Boromisza Tibor, Ger­
linger Adolf, Leovich Gedeon, Dr. Rátái József, 
Valter Nándor, Zsivánovits Samu, Zsuffa Vince.

j tember havában 84 egyén ; f. é. szeptember havában 
ifi tehát 7 több. Az e hóban születtek közül törvényes : 
41 fia és 47 leány; törvénytelen 2 fin és 1 leány. Szü- 

j letett tehát- összesen 43 fin 48 leány:
A szaporodás e hóban 44 egyén: 19 fiú és 25 

; leány.
Orvosrendőrileg megvizsgáltatott e hóban minden 

héten egyszer a halpiac, a piaci gyümölcs s egyébb 
I élelmezési cikkek; hetenkint kétszer a fennálló 9 k éj - 

nőtelep 20 bejegyzett kéjnövel; két bujakóros a kór­
házba szállíttatott.

Okleveleit bemutatták: Dr. Pacsu János és Dr. 
Poppovics István, továbbá Petrovszky Franciska — 
Irgangné szülésznő. Okleveleik az 1876. évi XIV. t. c. 
161. 5-ának e) pontja értelmében meg vizsga .tatván, 
rendben találtattak, s kihirdetés végett a városi tanács­
hoz lettek beterjesztve.

Időjárás: három első hét napjai többnyire derül­
tek s melegek; utolsó hét állandóan esős s hűvös. Leg­
melegebb nap volt 7-ike (délben 23°R.) leghüvösebb 
25 én (este (PR.). Szélirány : a hó első felében legtöb­
bet nyugoti, második felében észtki. Eső esett 11 al­
kalommal. 22. este zivatar, dörgés s villámlással.

E hóban orvos-rendű.i boneolat nem fordult elő.
A köztisztaság kielégítő volt.
Az állatok egészségi állapota kedvező volt.
Kelt Zomboi ban, 1381. október hó 6-án.

Dr. Pavlov its Simon,
tiszti főorvos.

kender termesztése és kikészítése.

mir&izmm.
Zombor sz. k. város közegészség! állapota 1881. 

évi szeptember hóban
Városunkban a közegészség állapota, az egész 

éven át észlelt kedvező voltának megfelelőleg, e hóban 
is kielégítő volt; mind a betegülési, mind a halálozási 
esetek száma csekély.

A három első hétben észlelteitek leginkább: a 
váltóház s az emésztő szervek liurutos, lobbos kórál­
lapotai —- gyoinorbélhurut főleg egy éven alóli gyer­
mekeknél, — amelyekhez az utolsó hétben a nem egé­
szen kedvező légtüneti viszonyoknál fogva, a légző­
szervek bántál mainak egyes esetei —tüdőlob, tüdőgü- 
m'kór — járultak, a mait év megfelelő havához viszo­
nyítva, jelentékenyen csekélyebb számban s kedvezőbb 
jelleggel.

Észlelteitek ezen ki vili mint heveny fertőző kór­
nemek: a hagymáz, hártyástorokgyik és a kanyaró

A bujakóros betegedési esetek száma szintén 
csökkent. A prostitutió ügyében tett előterjesztésemre 
a városi rendőrkapitányság a hatóság engedélyét nél­
külöző, az orvosrendőri ellenőrzés alól magukat kivonó 
titkos kéjtelepeket, mint a bujakór elterjedésének fő­
tényezőit s okozóit (a Nagy Tamás — Vérünk ina Szóka
_ Jancsnvits Anna és Csillagféléket) beszüntette és a
netán e tekintetben újból felmerülhető visszaéléseknek 
elejét veendő, a szükséges intézkedéseket megtette.

Meghalt ez évben e hó végéig ös zesen 492 egyén. 
Múlt 1880-ik évben meghalt October 1-ig 709; ez év­
ben tehát 217-el kevesebb haláleset fordult elő. Múlt 
év szeptember havában meghalt 69; ez év szeptember 
havában 47: tehát 22-el kevesebb.

E hóban meghaltak közül: 24 férfi és23 nő; hét 
évén alóli 22; ezek közül gyógykezeltetett 10 és 12 
nem ; hét éven felüli 2o ezek közül orvosoltatott 11 
és 14 nem. Összesen gyógy kezeltetett 22 és 25 nem.

A halálokok a kezelő orvosok és a halottkém 
meghatározása szerint a következők:

1. Ragályos betegségben meghaltak: hagy mázban 
1, hártyástorokgyikban 1 s kanyaróban szintén 1.

2. Egyébb betegségek folytán: veleszületett gyen­
geség 2. gyermekaszály 3, görcsök 8, gyomorbélhurut 
6, tüdőlob 2, tüdőgiimőkor 10 (a meghaltak 21" H)csont- 
szél 1, derme 1, vízkor 1, agyburoklob 1, agyvéröm- 
lény 1, rák 2, szívbaj 1, aggaszály 5, halva született 
1 fiú.

Az elhaltak kora: 0—1 évig 18 (törvényes 17, 
törvénytelen 1) l—5 évig 2, 5—20: 4, 20 30: , 
20—40: 4, 40—60: 8, 60—80: 10, 80-non túl: 1.

Születtek ez évben e hó végéig 694 Múlt 1880. 
évi október 1-ig születtek 776; született tehát a múlt 
évben October Tig 82 egyénnel több. Múlt év szep-

sIsmerteti: Bcúay finder.
I. A kender természete.

A kender, bár Ázsiából honosított növény, rég­
múlt időktől fogva az egész világon el van terjedve; 
úgy a hideg, valamint a meleg égöv alatt tenyészik, 
s megfelelő gondos művelés mellett szépen diszlik. E 
szerint téves azon állítás, hogy a jó kender csakis 
bizonyos égaljak alatt termelhető.

A bécsi világtárlaton láttunk a hideg Uj-Seeland- 
ból, az olasz kenderrel vetélkedő, hosszú, fehér szálú 
erős, szép kendereket, még pedig arányos nagy meny- 
nyiségben felmutatva; Szibéria déli részeiből szintén 
tűrhető minőségű kenderek voltak kiállítva, a melyek 
a délspanyolországiaknál csak színre voltak silányabbak.

A kender természetére nézve a szárazságot job­
ban kedveli mint a tartós nedvességet; azonban mie­
lőtt az 1 meter magasságot elérné, az aránylagos ned­
vességet szívesen eltííii

Szereti a keletről nyugatra futó barázdákat, hogy 
a déli nap a sorokat oldalba érje, s az ' éji harmat a 
reggeli szellővel gyökerére hasson. Egébiránt ezt majd 
minden sűrű növény megköveteli.

Habár a magtermelésről alább fogunk szólam’, 
már itt is meg kell jegyeznünk: hogy a mag mi­
nősége. mint minden növénynél, úgy a kendernél is 
behatással van annak természetére; s mind a mellett, 
hogy ez oly rostos növény, a melynél nem annyira a 
magnyerésre, mint a rostok tökéletes képződ etésére 
kell tekintettel lennünk, épen a rostok mivoltára és 
természetére is hatással van a mag faji minősége; ugy- 
annyira, hogy három fajta magot minden országban 
megkülönböztethetünk; s ezek az u. n. termő-, mag­
vas- és parlagi-fajok. _ ,

Az első, aránylagos ritka vetés mellett is, Keve­
sebb magvas, durva szálakat hoz, a második ellenben 
túlságosan felmagvadzik, a harmadik törpe csenevész 
termést hoz. Ezért a mag szerzés, a faj nemesség meg 
tartására való tekintetből, mindig fontossággal bir.

V egy bont ások tudományos bizonylata szeiint. de 
a legegyszerűbb gyakorlati tapasztalatok nyomán, a 
melyekről munkánk folyamában bővebben fogunk szó- 
lani — bizonyos tény az, hogy a kender aránylag, a 
többi haszon növények között, a legtöbb trágya-erőt 
meríti magához, s ezt könnyű kövér földekben legsi­
keresebben szívja magába.

A puszta trágya talajon kiég, a silány talajon
törpe, durva marad. _

Ezért röviden szólva, az aránylagosan jól trá­
gyázott, könnyű kövér földet szereti.

II. A föld elkészítése.
A föld elkészítése és a vetés-forgás tekintetéből, 

több igen fontos megjegyezni valónk van.
Ha valamely növény, úgy a kender kiválólag 

megkívánja az egyenletes földmunkát. A föld egyenlő 
megmunkálása ugyanis nagy befolyással van a ter­
mény egyenletes növésére, s itt, a hol a termel vény 
egész értékét az egyenletes minőség nagyban szabá- 
lyozza és emeli, az egyrenlő fökimunkálás fáradsága 
bőven kifizeti magát, a gazdag eredményben; a meny­
nyiben a rostos növényeknél — eltérőleg a magnövé­
nyektől, — a szálak egyenlősége határozza meg az 
értéket.

Sokan nálunk azon tévhitben élnek, hogy’ a ne­
héz fekete agvagtöldek volnának hivatva a kendei tel - 
melésre. Ez ellen a tévhit ellen fel kell szólalnunk.

Egvátaljában meg kell támadnunk azon földmű - 
velési rendszert, a mely szerint valamely növénynek
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az állittatik kiváló talajául rendeltnek lenni, a mely­
ben legkevesebb munkával, illetve kevés trágyával 
türhetőleg díszük.

A hazai kendertermés elcsenevészedésére semmi 
sem volt kártékonyabb hatással, mint azon körülmény, 
hogy nemcsak elhitettük magunkkal : hogy a kender 
csak bizonyos kezdetleges őserővel bővelkedő földek­
ben tenyészthető; de azon túl elég botorul, némely 
határokban, sőt egész vidékeken, úgynevezett „ken­
derföldek“ jelöltettek meg, a melyek azután kevés 
gonddal, folyton a kender által kinoztattak. Magától 
érthető, hogy a vetés-forgásra való tekintetnélküli 
eme gazdálkodási rendszer tolytán, földjeink és ken­
dereink tőnkre silányodtak; mert a kender sok oly 
vegyanyagot merített ki a földből, a mely neki éltető 
eleme, 3 a mit a kezdetleges állati trágyák által soha 
nem pótolhattunk.

Ezért meg a földszük olaszországi gazdaságok 
is, a kenderre nézve a következő rendszert követik : 
kender, kukorica, búza azután ismét kender s így to­
vább. Sőt ha annyi földdel bírnak a gazdák még egy 
évet, valami egyéb növény által ejtenek közbe s csak 
az 5 ik évben térnek vissza a kenderre.

Lehetséges, mert a szegényebb gazdaságban ott 
is megtörténik, hogy a kender és búza harmadévi vál­
toztatással kerül ugyanazon földbe, de ezen esetben, 
a bőséges állati trágyán felül a vegy-mütani trágyák 
is alkalmaztatnak; a gypsz, bamuzsir és savak. Azon­
ban ezekről alább kell szólanunk.

A föld megválasztására nézve, a mint mondtuk, 
a könnyű talaj előnnyel bir a nehéz fölött.

Egy pillantás Olaszország kendertermő földeire, 
bámulatot gerjeszthet bennünk, mily túlságos könnyű 
földeken, homokos, apró kavicsos, tengerparti vidéke­
ken termeltetik a kender; s mennyire felhatnak ahe­
gyek közé a kendertermő földek, kellő gonddal és 
tragyavalasztassal munkait földek, a völgyben és lej­
tőn, egyiránt diszlő vetést nyújtanak.

Eszék mellett, az olaszországi magokból, a dráva- 
reti homokos talajban, oly óriás kenderek nőttek, mint 
bár hol Olaszországban; csak áztatni nem értették.

Az apatiniak a rendes nehézföldi bácskai magok­
ból a dunaparti réteken oly remek kendereket termel­
tek, a melyeket csakis az áztatós által rontottak el; 
s itt-ott a túlsürű vetés által tették törpévé.

Azonban ez is csak elvétve elért ered m eny,rövid ideig tartó öröm, az okszerű trágyázás elhanya­
golása mellett.

Mind a mellett, a Duna és Tisza szabályozás 
folytán nyert rétföldek, a természettől pazarul rendelt 
kendertermeiési talajul kínálkoznak a munkát szeretni 
tudó népnek. Csupán az itt-ott vaksziket verő részek, 
s a fakadó viz által rongált lapályok volnának kerii- 
lendők.

A mennyire jo sikerrel lehetne a fekete homok­
talajokat a lentermelésnek visszahódítanunk, épen oly­
mértékben lehet a kendertermelés áldásait, a folyam- 
partokon elterülő szabályozott rétek homokjain kiter­
jesztenünk.

A kezdetleges termelés a legjobb eredményeket 
valóban a természettől megáldott kövér földeken nyújtja; 
de a tökéletes terményt, s az arányos termelvényeket 
azoktól nem lehet sem várnunk, sem követelnünk.

Az erdei fekete földek, mint a bácsmegyeiek is, 
bar hosszú időtől fogva szántás-vetés alatt vannak 
folyton aknázhatók; mert gondosan trágyáztalak; 
de bizonyos ásvány részek, száltejlesztő és az erőt 
tejtő koroképződést. előmozdítani hivatott hatása nem 
észlelhető a bácskai kenderben. Úgy annyira, ho<>-y a 
finomság okáért eszközölt nagyobb sűrűségű vetésTiel- 
lett is, a bácskai kenderek parázsabb, merevebb szá­
lnak mint a kétszer oly hosszúra nőtt olasz kende- 
rek. Igaz, hogy ezek hajlékonyságát a rendszeresebb 
aztatas is elomozd.tja, de átaljában ezen hajlékonyság 
a somogyi es baranyai kenderekben már eredetileg !s 
nagyobb, mérvben feltalálható mint a bácskaiban; mert 
az ottani földek epen azon ásványrészekből többet 
tartalmaznak, a melyeket a bácskai föld nélkülöz t 
i. nagyobb mész és kovatartalmuk van.

. AZfrt, tev.e.f. í11* jlz- !l°gy Magyarországban csu- 
pan a bácskai földek bírnának a kendertermelésre leg- 
tobb .eredeti jótulajdonokkal; sőt ellenkezőleg, az ere­
deti ju tulajdonokból egy rész azokból is hiányzik.
1 • 1 "f,vesnieg.yei kövér földek, épen annyi sőt va­
lamivel több s a kendertermelésre kiválóbb eredeti jó 
tulajdonsággal dicsekednek; s az itt termett kenderek 
az igaza íajkender számos jótulajdonságait tüntetik 
el. .Nemkülönben Torontálmegye maros menti részében 

termeltek is; az u. n. szt.-péteriek.
Ezért a talajválasztás, gazdag földü hazánkban 

nem oly kenyes kérdés, mint maga a föld fekvése s 
megmunkálása, s az okszerű trágyázás.
...... A föi1<1 fekvésére nézve igen káros, ha a kender-
toldek, a, lejtőkön, melyeket a kender kiválólag szeret 
fölülről lefelé vezettetnek. Ellenben igen hasznos, ha 
a lejtok aránylagos magasságban kereszthosszban vé­
tetnek művelés alá. Ez igen természetes, mert a part- 
e en s a. nedves völgyben, a kender apró marad, a 
lejto-derekon s a völgy kezdetén magasia nő, s oly 
egyenetlen termést ad, a melyben nincs köszönet.

Kétségkívül az egyenes fekvésű földek kevés vi­
zenyős teknőkkel, a legalkalmasabbak a kender arány- 
tagos termelésére, azonban a lejtők fönt irt előnyeit 
túl nem szárnyalják.

E-a csak vizenyős és száraz természetű föld kö­
zött lehet választani, az olasz az utóbbit választja; 
ezert csakis igen elvétve s kevés helven alkalmazzák

zetett kendermüveléstj csakis a túl vizenyős, földeken 
tartjuk célszerűnek. Hazánk száraz talajú sik földén, 
nem tartjuk azt okszerűnek, valamint szükségesnek 
sem. Az egyenes táblára szántott földek aránylagos 

I termést vannak hivatva szolgáltatni. Azonban annál 
I inkább kell ajánlanunk a sűrű és mély barázdára szán- 
! fást, mint a töld megmunkálásának egyik fő-fő ténye- 
! zőjét, mert csakis ez által bírjuk az egyenletes trá- 
1 gyázás mellett az egyenlő száltermést elérni.

Az olasz igen apró barázdára szánt és még meg 
is kapálja földét. S nehogy a mi olvasóink mosolyogva 
azt mondják: könnyű a néhány hol dny i gazdaságot 
megkapálni; ki kell jelentenünk, hogy a Romagnában, 
a hol nagyobb uradalmak vannak, az egész uradalmak 
megkapáltatnak ; 50—100 kapás is halad egy széliében.

S mi mégis azt mondjuk olvasóinknak, hogy ne­
künk csakugyan bajos dolog volna ma, mig népünk 
jobban túl nem szaporodik, ezen általános kapálást 
behozni. Azonban a kenderföldeken a kétszeri szántást 
s apró fogasolást okvetlen kell ajánlanunk.

Maga a trágyázás igen sokféle uton-módon és 
igen számos trágyaanyaggal történik Olaszországban. 
Égy igen nevezetes és feltűnő modoruk van a trágyá­
zásra nézve a cesenai és bolognai kendertermelőknek, 
a mit egész Olaszországban kezdenek elismerni.

„Mihelyt learattatott a búza," — mondja Kossuth 
Ferenc, a ki Cesenában lakik — „a talaj 15 napi idő­
közben kétszer fölszántatik; s augusztus 2-ik felében 
bab vettetik a leendő kenderföldbe; a mely bab vetés 

I körülbelül nov. 2-ik felében egészen alá szán tátik, 
még pedig 25 cm-nyi mélységbe; még azután kapával, 
ásóval a babnövény eltemettetik; s ezután a föld már­
cius 2-ik feléig nyugton hagyatik, a mikor a kender­
vetés történik.“

A helyszínén tett saját tapasztalat szerint ezen 
babtrágyavetés kiterjed egész a nápolyi tartományokig ; 
s ez az u. n. disznó-babbal eszközöltetik.

Vannak vidékek, a hol a babtrágyát zöld takar­
mánynak felületesen lekaszálják s a földből hiányzó 
tápanyagra való tekintettel, gypsz, hamuzsir, mész 
vagy sóval és rendesen állati trágyával aránylagosan 
behintik; s a leszántást ezután hajtják végre.

Tapasztalásból szólva, a gypsz és egyéb ásvány­
vagy műtrágya, a fogasolás előtt sikeresebben hasz­
nosítható ; ellenben az állati trágyák csakis a szántás 
előtt értékesíthetők.

Azonban kinek módjában van, különösen a sovány 
vörös homok vagy kavicsos vidéken, föntjelzett zöld 
babtrágya, észszerüleg igen hasznosnak mondható és 
igen ajánlható. A íökikészítésre nézve még meg kell 
jegyeznünk, hogy bácskai földművelőink a kenderföl­
deket elég gonddal művelik meg, jól is trágyáznak, 
ámbár itt-ott a talaj minőségéhez képest a földben 
hiányzó részeket a műtrágya által pótolniok kellene • 
mert ezen költséget a kender minősége bőven vissza­
fizetné, s egyáltalában a trágyázást arány lúgosabban 
rendszeresíthetnék, hogy ezáltal termelvényeik egyará- 
nyositását is.előmozdítanák, a mire nézve bár külön­
böző alább kifejtendő okok is folynak be 

' A vetes előtt a földnek a rögüktől való megmen­
tése okvetlen szükséges az arányos termés elérhető- 
sére nézve.

(Folyt, köv.)

nagy szárazságnak
cxvctvc s kévés 

az öntözést a kenderföldeken; s 
kell akkor uralkodni, midőn egynapi futólagos öntést 
adnak földüknek. S vannak vidékek, a hol az öntözést 
a kenderre nézve minden időben kizárják.

Maga a föld megmunkálása, a fölösleges esővi­
zeknek gondos levezetésére irányul az olasz kender­
termelőknél.
. „ Az Olaszországban dívó teknős művelés a ken- 
dertuldeknél legerősebben alkalmaztatik; az 1 méter 
szeles teknőhátak közé eső árkocskák, a vetésnél bár 
kerultetnek, s ezekbe mag nem szóratik, de méHs 
esik, s ezek nem kedveznek az olasz kender aránvos- 

’ 1 1 ?k,az lnnen nyei"t törpébb laza szálakat
sSéDenLezé,dkeVe-küt'eSr- 1has1ználják fel; mindemellett, 

epen ezeit, nn, részünkről a teknős barázdákra ve-

Bács-Bodrogh vármegyének történeti irodalma.
(Folytatás.)

IV. Népségek, telepítések.
1. Három nép egy megyében (néprajz). Rónay 

István. — B.-Bodr. évn. foly. 1878. évi 5—25. lap. 
(Szeib, bunyevác, német, magyar).

2. Der deutsche Kolonist oder die deutsche An­
siedelung unter Joseph II. in 1783-1787. Irta Eimann 
Janos ujszivaci. jegyző. Pest 1822. — Ezen mű 16—71. 
lapján leírja Bács vm. városait, helységeit, pusztáit és 
a b erenc-csatornát,

3. A múlt századbeli német telepit vények Ró­
nay István. — B.-Bodr. évn. foly. I. 97—103 lap és 
Újvidék 1878. évf. 42. szám. V. ö. Bácska 1881. 33 sz

4. Bács vm. történetéből a II. József alatti tele­
püléshez. Radics György. — A zombori gvmn. érte­
sítője 1874. évről.

5. A H. József alatti településhez. Radics György
- B.-Bodr. évn. foly I 116-121. lap. (Kiíonat! 
°f7°prniS’ Ethnogr. III. köt.-ből.) - V. ö. Újvidék 
Ibi9. évi 2o. szám. J

6. A németek telepítése Bács vmegyében. Iványi
István. — Szabadka és Vidéke 1880 évi 30—37 szám 
(Czörnig K. Ethnographie sat. III. kötete nyomán 
összeállítva, terjedelmes.) ^
rí- .jM A 5anyevácok eredetéről. Steltzer Frigyes — 
Ej vidék 8/9. évi 4. szám és B.-Bodr. évn. foly 'n 
kot. 2b. lap. — \. o. Újvidék 1878. évi 52. szám 
. . J- .4, BaCS vm‘ szerbekről, lásd Újvidék 1879 
évi 16, 17, 22. szamait és Szalay László: a magyar- 
orsz. szerb telepek sat. Pest 1861. több helyen ^

J A bunyevácok (népismertetés). Szárics’ Jenő
t7j Me§íel,ent J. Regélő, pesti divatlap című
folyóiratában 1842. évf. 838. sat. 888. lapig 1
I. TfÄn ''y- ' r .f-Ö^Gvn foly.
telepekre lásd: Újvidék 1879. évf. 18*^’

I. Családok és személyek.
Ferenc KB ™-.évszázadjai és főispánjai. Irta Szép 
ferenc 18.17. Ljwdeken (Verselt történet és a íőisná.

4. Vármegyénk családai (10 család). Dudás Ödön.
— B.-Bodr. évn. foly. I. köt. 88 sat. és 127. stb. lap.
— Többet találni: Nagy Iván, Magyarország csa­
ládai címereikkel sat. köteteiben. — Lásd: Egy. m. 
encycl. V. 124. lap sat.

5. Dr. Fialla Lajos (bajai szül tésü, életrajz és 
kép). — Hazánk s a Külföld 1865. évf. 49. sz.

6. Hewessy Károly (1808—1881.) volt vm. jeles 
főmérnök életrajza. Irta Kozma László. — Bácska 
1881. évf. 24 sz.

7. Magyar László (életrajz). Lásd: Dél-Afrikai 
utazások és felfedezések, Sámi Lajos. Bpest 1876. a 
156—243. lapon. — Szász Bélától is e címen: Magyar 
L. utazása sat. lásd : Magyar ember könyvtára Hecke­
nast, Pest 1863. a IV köt. 143 — 201. lap.

8. Martinovics és rokonai Bács vinben. — B.-Bodr. 
évn. foly. I. 136. lap.

9 Mészáros Lázár élettörténete, külföldi levele­
zései és emlékiratai. Közrebocsátja Szokoly Viktor 
Bpest. Ráth.

10. Mészáros Lázár (életrajza és képe). Irta Deák- 
Farkas. — Lásd: Nagy Miklós, Magyarorsz. képek­
ben Pest 1870. I. köt. 352. lap.

11. Idősb báró Rudics József (életrajza). — Új­
vidék 1879. évf. 35. szám (v. ö. 7. számát is).

12. Jelki András (életrajz). Lásd: Kölesy és Mel- 
czer Nemzeti Plutarkus 1816. II. köt. 178—196. lap 
— Megvan önálló diszkiadásban is Hevesi Lajostól, 
Bpest Franki, társ. -- Geschichte des Herrn Andr! 
Jelki sat. Ofen u. Presburg 1784. — Ez olvasható 
ebben is : Etwas für Alle 206—225. lap.

(Vége köv.)

Fájó hangok.

Szép leányka, Ipa kies tavasszal 
fHallgatod, mint zeng a kis madár 
SMely lakára újra rátalálva,
CMost repesve ágrul-ágra száll;
— SMint c dalnok, és vidám dala,
"Oly derült volt éltem /jajnala!

Szép leányka, Ipa mogorva ősszel 
%crt s virányi bús Ipcrvadás fedett,
S eltűnődve, titkos érzelemtől 
fjo szíved szorulni erezed;
Szánj meg — én c bus vidék vagyok — 

%n is igy enyészne Jpcrvadok!

S majd leányka, lpocgy Ipa rút csalódás 
fiául szíredben élpcs ölyv gyanánt,
S irt keresni a ligetbe ballagsz, 
fHogy tanuld feledni azt, mi bánt;

Sálit öledbe Ipajt az esti szél; 
tőn leszek az a lelpullt levél! —

§ihasi Qyula.

1 És-twhgl megyei gazdasági égésűiéi igen tisztelt tapiz!
Midőn Zombor város polgárait a kiállítás létesi- 

ese alkalmából szívből üdvözölni szerencsés vág vök 
nem mulaszthatom el a gazdasági egyesület zombori 
es megye leli tagjainak hazaíhii köszönetemet nyilvá- 
nitain. azon bizalomért, mellyel az egyesületnél viselt 
titkári _ minőségben megtiszteltek. Az egyletnek köz­
katonája a gazdaság ügyének igénytelen hű munkása 
megmaradok.

.. A „Bácska“ szerkesztősége is fogadja őszinte kö- 
szonetemet a hivatalom iránt tanúsított erkölcsi tá­
mogatásáért.

Rioz Vilmos.

haL-ö ír • -j(Verselt történet és a főisná .78ÍmMhep']™ertetVe B-B*' 6'-n. foly. 1878. V

- SzázadAt"^í0S-hiTm‘ föispánok. Dudás Ödön. 
513 lannn L-18?1; fvf‘ 439-443. lap. Ugyanitt 510- 
cikkét PI)„dT] u-a>°k *Xa"ár Imrétől. — Ugvanazon 
évf 55 fit i °?tve adJa ki: B.-Bodr. évn. foly. 1878. 
mít ST" b>,ö. Újvidék 1879. évf. 13, 26. szá- 1 
táv is ' V~:; 1SpaU0k nevsorát közli Wencel Gusz- i
- V b^'fn-ag7" Eiicydop. V. köt. 113. lapján. j 

Fit" f toispanok neveit összeállítja Pesty Fr
is. Eltűnt varmegyék I. köt. 244 lap. J
T> u1rn ' , aj,lspánok névsora. Dudás Ödön. — B -
u 0t eiei83 0y' h l12- ‘»P- - Űjabb pótlékok 
m ott I 183. lap. és II. 27. lap. — Pesty Fr. is 1
zékét ^Flt”1 7" Vn- a^spánok, szoigabírák sat. jegy- 
zekét. Eltűnt regi vm. I. köt. 250. lap.

Főispánná Öméltóságának pártfogása mellett a 
megyeházban nehány műkedvelői szinelőadás fo<- tar- 
tatm jótékony célokra.

Szülik József ó-becsei prépost-plébános a nemzeti 
múzeumnak ajándékozta azon régi ezüst órát, mely 
valaha Mészáros Lázár volt, hadiigy minis tér első ok­
tatójáé volt, kiről a minister emlékirataiban oly mele­
gen emlékezett meg.

Braila Gábor titeli kir. jbírósági s. telekkönyv­
vezető Károlyfalvára (Temes m.) helyeztetett át.

Hymen. Berecz Gyula városi számtiszt, eljegyezte 
Doroszlóról a kedves Csiliás Ida kisasszonyt. °

Az újvidéki „Bács-Bodrogher Presse“ sajtóperének 
tárgyalása f. hó 27-ik napján történik.

Á szelencsei kalap-utcában a lakosok elismerésre 
méltó áldozatkészséggel végezik házaik előtt a köve­
zést. Csak két-két gazda van mindegyik oldalon, aki 
még eddig nem követte az általános jó példát. Ha 
csak azt az egyetlen fontos körülményt tekintetbe 
vesszük, hogy a város nagy része azon utcán át kiséri 
halottait az örök pihenés kertjébe : szinte io-en fontod­
nak és közhasznúnak kell elismernünk azon intézke­
dést, hogy a Kertész utcából a temető felé átvezető 
utca ma holnap szinte egészen ki lesz kövezve

Törvénytisztelet. Vasárnap este a ,Vadászkürt“ 
etkezo termében csupa honoratiorokból álló kis társa­
ság kedélyesen íerbhzgetett.
í- 1 ?aj.an -^‘klósi Gyula f. hó 15-én kezdi meg szini- 

eloadasait. °
Bacs-Bodrogh megye alispánja a zentai polgár- 

mestert állásától felfüggesztette.
A jövő évtől kezdve Újvidék is zárt várossá lesz 

fogyasztási adók dolgában.
w, ^yroen. Ó-Szivacról Wégler Kornélia kisasszonyt 
-Hfffí e5 9a,nos kántortanitó kedves leányát, eljegyezte 

illa István balaton-berényesi kántortanitó.
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A hölgyvilágnak. Örvendetes hírt közlünk mind­
azokkal, a kik a szép toalletteket olcsón kapni szere­
tik s eleddig ilyen forrást közelében nem találtak. 
Ugyanis I). Kotányi Teréz urhölgv, a kit szülőváro­
sában, Szegeden, ízléses öltözékei és kiváló szabászat! 
finomsága után minden gyerek ismert, itt Zomborban, 
a takarékpénztár átellenében női divattermet nyitott. 
A terem berendezése egészen praktikus : van "benne 
számtalan szövetminta; egy szabász, ki bécsi ugyan, 
de igen ügyes; minden nevezetes divatlap és - a" ve­
zető hölgy mintaszerű ízlése. Aki ruhát akar rendelni, 
megválasztja a szövetmintát, a vezető nő első rangú 
gyárakkal való összeköttetései folytán a>t siirgönyileg 
megrendeli és ha szükség, 48 óra alatt használatra 
készen kiállítja. Miután a mai versenves világban csak 
olcsó árak, szolid kiszolgálat és részletfizetés mellett 
boldogulhatni: a vállalkozó nő ezekben fejezte ki előt­
tünk programmját. Kiházasitási kelengyéket s minden 
nemit női ruhákat ily szempontból kiindulva vállal el. 
Reméljük, hogy hölgyeink ezen életbevágó és gyakor­
lati vállalatot minél többen megpróbálják s mások tá­
jékozására lapunkban tapasztalat után illetékesen fog­
nak nyilatkozni.

A karlovici ersek 1882-től három évre bérbeadja 
halászati jogát.

Az . Orszag-Vilag “ c. képes szalonlap utolsó száma 
a megszokott díszes tartalommal jelent meg.

Az újvidéki részvény-gőzmalom leégett. Vagy 
200 ezer írtig biztosítva volt. Két molnársegéd is a 
tűzben veszett.

Racz Vilmostól, mint önmaga értesít, még ez év­
folyamán egy közgazdasági munka fog megjelenni, mely 
megyénk szak viszonyaival behatóbban foglalkozik.

Az apatini iparegylet alapszabályai jóváhagyattak.
A Szabadkai ügyvédi kamara közli, hogy Keresz­

tes József elhunyt knlai ügyvéd irodája részére gond­
nokul Malonyai Sándor rendeltetett.

Elmondtuk már egyszer, hogy a gyalogjárók a 
Gromon-utca jobb oldalán a volt Lovászi-féle ház előtt 
mily botrányos állapotban van. Most, hogy az esős 
idő beállott, a sárfecskendő ingó téglákon lehetetlen a 
közlekedés. Pedig a ház mostani tulajdonosának nem 
esnék igen terhére, ha a téglákat a hatóság felszólí­
tása előtt újra rakatná.

Országgyűlés. A szabadelvű párt okt. 5-iki érte­
kezletén Latinovics Gábor, Baja város képviselője, ki­
jelöltetett a felirati bizottságba.

A 23. sorezred újoncai Fischer Károly százados 
vezetese mellett okt. 2-án az esti vonattal mentek Fe­
hértemplomra

Újvidékről okt 1-én szép és nagy közönség rán- 
dult át Csortanovcára, hol a 655 meter hosszú vasúti 
alagutat megnyitották. A péterváradi csak 350 meter 
hosszú.

Az okt. 5-iki országos ülésen felolvasták Szabadka 
felterjesztését, melyben az állami közigazgatás közve­
títése folytán a királyi városokra eső költségeknek az 
államkincstárból való megtérítését kéri. Ugyanitt adta 
be Bende Imre képviselő az újvidéki általános ipar­
társulatnak kérvényét, melyben az 1872-iki ipartör­
vény módosítását sürgetik. Az osztályok kisorsolása 
megejtetvén, a megyénkbéli képviselők közül I. osz­
tályba Latinovits Gábor, II-ba Maximovits Miklós, 
III-ba Br. Rudies József, IV-be Gromon Dezső, V-be 
Bende Imre, Dimitrievics Milos és Latinovits János, 
Vl-ba Kármán Lajos, B. Podmanitzky Frigyes és Mat- 
lekovich Sándor, VII-be Szemző Gyula, VÍII-ba Mile- 
tics Szvetozár. A megyebeli többi képviselők még 
nincsenek igazolva.

A szabadelvű párt Tóth Kálmán bajai emlék- 
szobra javára aláírási ivet köröztet.

A rácmiliticsi második temetkezési egylet alap­
szabályait a beliigyministerium jóváhagyta.

Előfizetési felhívás ily citnü munkára: Gondolatok 
a nevelés és tanitás köréből. Irta: Dr. Kellner Lő­
rinc, titkos kormány- és iskola-tanácsos. A 10-ik kia­
dás után átdolgozta s magyar szülőknek, tanférfiak­
nak, nevelőknek és nevelésbarátoknak ajánlja Szűcs 
János, o becsei tanító. Dr. Kellner Lőrinc egyike a 
német nevelészeti irodalom legjelesebb és legkedvesebb 
művelőinek. Iratait átalában a tanítói és nevelői hi­
vatásnak eszményi fölfogása, vallásos komolyság, a 
tanítok és az ifjúság iránti benső, őszinte szeretet jel­
lemzik. Kedves irályu, a nevelés és tanitás egyes kér­
déseit vonzóan, szellemesen és szakszerű alapossággal 
tárgyaló műveiben amily élvezetes, époly tanulságos 
olvasmányt nyújt a nevelési irodalom kedvelőinek. 
„Zur Pädagogik der Schule und des Hauses“ címen 
megjelent aphorismái a német paedagogiai irodalom 
egyík legszebb gyöngyét képezik s nemcsak hogy Né­
metországban már 10 kiadást értek és 20.000 példány­
ban vannak elterjedve, hanem minden müveit nyelvre 
is le vannak fordítva. Midőn nemrég e mű 10-ik kia­
dása hagyta el a sajtót, egy németországi tekintélyes 
tanügyi lap e szavakkal üdvözölte: „Sajnáljuk azon 
tanítót, ki e kitűnő könyvet nem bírja és nem olvassa u 
L munkát a szerzőnek engedélyével átültettem magyar 
nevelészeti irodalmunkba s az eddig a „Népiskolai 
Tanügy “ben jórészt már meg is jelent. Most külön is 
szándékozom kiadni s ez okból a nevelési irodalom 
barátait, a szülőket, a lelkész, tanító és nevelő urakat 
teljes tisztelettel bátorkodom fölhívni, kegyeskedjenek 
szives pártfogásuk által a könyv megjelenését lehetővé 
tenni. A mű 14—16 nagy nyolcadrétii. ívre fog ter- 1 
jedni és a jelen előfizetési fölhívás alakjában, papírján 
és betűivel Ízlésesen lesz kiállítva. Ára 1 írt 50 kr. 
Megrendelhető postautal ványnyal vagy levelező lapon, j 
8 példány után tiszteletpéldánynyal szolgálok. Hogv j 
magamat a nyomatandó példányok száma iránt tájé- j 
kozhassam, szépen kérem az előfizetéseket és megren­
deléseket minél előbb hozzám küldeni. Ó-Becsén, (Bács- j 
megye) 1881. szept. 15. Szűcs János, ó-becsei tanító.

Budapesten özv. König Simonná az élet terheit 
nem bírván egyedül elviselni, „összeállóit“Roth Fiilöp 
kunbajai szül. 41 éves ügynökkel. Az asszonynak volt 
egy pár megtakarított forintja, melyeket Both taná­
csára jó kamat mellett elhelyezett. Egy napon Roth 
azzal jött haza, hogy egy magasabb rendőrtisztvise­
lőnek 100 frtnyi kölcsön kellene, amit az asszony ha­
bozás nélkül meg is szavazott. Roth elvitte a pénzt s 
hozott érte egy váltót, melyen a rendőrtisztviselő és 
neje mint elfogadók szerepeltek. Nemsokára rá Roth

odahagyta az asszonyt, magával vivén az érintett 100 
frtos s még egy 50 írtos váltót. Az asszony ennek 
folytán. lopás miatt emelt panaszt hűtlen ágyasa 
ellen, kivel, mint ma mondá, „négy éven át békés 
e§yefértésben élt s több volt neki mint neje." Roth 
beismeri, hogy a váltókat elvitte, de azt mondja, hogy 
a közte és panaszosnő között fennállott viszonynál 
fogva neki ahhoz teljes joga volt, ő nem lopta el a 
váltókat hanem „elvitte," az asszonyt pedig azért 
hagyta a faképnél, mivel vitriollal fenyegetődzötc. A 
törvényszék csatlakozott vádlott felfogásához s őt tel­
jesen felmenté.

„Praktisches Deutsch-Serbisches Conversations- 
buch, auf grammatikalischer Grundlage bearbeitet von 
Ivan Popovits. 320 lap, ára 1 írt 65 kr.“ Ily cimű 
munkát küldött be hozzánk Hartleben Adolf bécs- 
budapesti könyvkiadó. E munka, mint cime is mutatja, 
de kivált mint előszava jelezi, a gyakorlati társalgást 
igyekszik lehetővé tenni szerbül mindazoknak, akik az 
élet különféle fordulataiban a szerb szóra vannak 
utalva. A mű öt fejezetre oszlik. Az első a szerb nyelv­
tan átnézetét adja. A második nyelvtani gyakorlatok­
kal szolgál a nemi egyeztetés, szóvonzat és igetan kö­
réből. A harmadik az utazás és a napi élet üzleti 
megbeszélni valói alkalmával szóba jövő körülményekre 
iparkodik az idegen nyelvét kifejezésképessé tenni. A 
negyedikben a leghasználatosabb szók vannak össze­
gezve úgy, hogy egy-egy fogalom (pl. ház, idő, 
érc, zene) minden hozzátartozóval együtt egyszerre 
kimeríthető. Az ötödik rész inkább függelék, melyben 
egy-egy 11 ép-, és müköltészeti, meg egy mes'erprózai 
darab mutató gyanánt foglaltatik. Egy tekintetre is 
meglátszik, hogy az első és harmadik részben van a 
munkatest zöme; a többiek csak ezeknek támogatására 
készültek. Kétségtelen, hogy nyelvtan-kivonatot írni 
nagyon nehéz ; mert a gyakorlat embere előtt egyaránt 
rossz, ha sokat vagy keveset adnak belőle. Az elég 
pedig nagyon ruganyos fogalom; embere válogatja, 
mennyi. Annyit azonban egy ily kívánatos nyelvtan­
nál is szabad a jóravalóság alapföltételeiil követelni, 
hogy: 1 Ami szükséges, mind meglegyen. 2. Semmi 
se legyen, ami nem mindennapos, rendes. 3. Minden 
értelmesen legyen. E kellékek pedig müvünkben csak 
oly mérben találhatók, aminőben azt, Stanoje Bosko- 
vió szerb nyelvtana (1871. Lauffer ATlmosj felöleli. 
Mert a műé tőszavának azon kétértelmű kijelentését, 
hogy a mű Boskovic nyelvtana „után“ készült, csak 
idői értelemben kell venni, amennyiben az alak­
tan Boskovicbol több-kevesebb gonddal egyszerűen ki 
van írva. Ugyanazok a paradigmák; betiiiglen ugyan­
az a rendszer; ugyanazok a hibák; ugyanazok a kö­
vetkezetlenségek. Sőt ez utóbbiak szaporitvák. Mert 
Boskovic legalább a paradigmán kiteszi a hangsúlyt; 
Popovits ezt is elmulasztja (V. ö. Bosk 28. 1. xéna, 
Pop 8. 1. széna ékezetlen). Pedig jól tudja minden ide­
gen nyelvű, aki velem együtt a szerb nyelvtan tanu­
lásával bajlódik, hogy épen a hangsúly az a fűszer, 
mely a szónak sajátos szerb nemzeti ízét megadja és 
hogy ennek elhanyagolása ott ép olyan fülsértő hi­
bákra vezet, mint ha valaki latinban a háromszótagos, 
németben a thematicus, magyarban a kezdőszótagi hang- 
suly tör vényt ignorálja. A rendszerbeli rendszertelenség 
is azonos mindkét műben. Egyik mű alaktana se ad 
áttekintési táblákat, úgy hogy a határozottan

simu

g a tudományos készültség és nyel­
vészeti érzék nélküli praktikus tanuló emiatt kétannyí 
fáradságra van kárhoztatva. Hogy csak egy példát-gy csali egy
idézzek az átnézet hiának sajnosán nélkülözött voltára, 
m melléknevek határozott és határozatlan formájára 
utalok. Ha a két alakbeli azonosság és különbség szem- 
beszökőleg egybeállittatik, nagyon könnyű; különben 
ép olyan hínáros köztük az eligazodás. A számnevek 
használatában P. ad ugyan jobb szabályokat, mint B., 
de az övéi legalább is homályosak, ha nem érthetet­
lenek. Például, hogy az egy, és minden eggyel össze­
tett számnév (21, 31, 101, 1001 stb.) csak egyes no­
minal ivussal áll; hogy 2, 3, 4 és ezeknek bármiféle 
összetétele mindig egyes genitivust vonz (gen. part.); 
hogy a négyen túli számok és azoknak minden össze­
köttetése már többes genitivust kíván ; hogy öttől kezdve 
húszig, dacára az előbbi szabályok érvényének, szinte 
többes gén. áll: ez a 23. lapon oly homályosan van 
kifejezve, hogy csak augur igazodhatik el rajta. Végül 
egy általános hibát rovunk meg mind a két munkában. 
8e egyik, se másik nem mutatja, hogy szerzők nyel­
vüknek világirodalmi összeköttetéseit, az alapnyelvek- 
yekhez való tudományos viszonyát, szóval a modern 
indogermán nyelvészet szóelemzeti, rokonsági és hang­
tani törvényeit ismernék. Tő és nominativus, gyök és 
rag között ép úgy ismerik, méltányolják és csak a 
különbséget, mint teszem a tisztes múltjának elismerése 
mellett nyugalmazott Szepesi-féle latin alaktan. Külön­
ben ezen megjegyzések Popovitsnak tisztán gyakorlati 
célú könyvét kevésbé sújtják; t. i. csak annyiban, 
amennyiben elhanyagolásuk által a biztos, könnyű és 
alapos magántanulást nehezíti. Azt ellenben el kell is­
merni, hogy Boskovic lomtárszerü kivétel halmazait 
okosan mellőzte és iparkodott a szükségesekre szorít­
kozni. Nem is mondhatja még a rosszakarat se, hogy 
fölösleges vagy haszontalan volna, az igékkel együtt 
48 lapra szorított alaktani adatai között. Oly jók azok, 
amilyenek csak lehetnek, rosszul választott forrásmunka, 
és önállótlan, kritikádat! kölcsönzések után. Ugyanis 
Popovits főtevése az, hogy praktikus céljához épen 
Boskovicot választotta, mely pedig föntebb jelzett tu­
dománytalan empirismusát tekintve, másnak nem való, 
mint aki már máshonnan megtanult szerbül és az in­
dogermán nyelvtudomány terén szerzett otthonossága 
mellett, maga tud rendszert vinni az ő minden ap­
róságra kiterjedő, de ösztövér logikájú munkájába. Szó­
val egy tudományos, összehasonlító alapon álló szerb 
nyelvrendszer eleddig, amennyire mi értesítve vagyunk, 
idegeneknek szánt vezérkönyvbe foglalva nem létezik. 
Boskovicot maguk a szerbek is legjobb nyelvtanuknak 
ismerik; pedig fentebbi hiányai szörnyű nagyok. Amily 
nehezünkre esett eddig rosszaié megjegyzéseket koc­
káztatnunk: ép oly könnyű a másik főrészt ismertet­
nünk. Osztatlan dicséret az, amit reá kimondanunk 
kell. Oly jól vannak az egyes beszélgetések alkalmai 
összeválasztva, oly gyakorlati életből merítettek a kö­

zolt párbeszédek, oly világosan van a német részben 
a szerbnek eltérő szórendje ismertetve, oly teljesen ki 
van merítve a közönséges társalgásban szükséges be- 
szedányag: liogy^ ha még mindenütt a hangsúly is ki 
volna a, szerb szókra rakva, igazán alig lehetne ezen 
rész tolott egyhangú elismerésnél egyebet mondani. E 
hiányok azonban társalgás folytán önszorgalomból pó­
tolhatók s egy, esetleg második kiadásnál is könnyen 
eltüntethetők. Megjegyezvén még, hogy az egyes kité­
telek szabatos szerb zamatét illetőleg a szerzőben, mint 
tősgyökeres szerbben megbízhatni: jó lélekkel ajánlhat­
juk ezen zsebkönyvét mindazoknak, akik szerbek között 
lakvan, azok nyelvét elsajátítani hajlandók, vagy kénv- 
telenek. Végül a szerzőnek egy jó tanácscsal szolgálunk. 
Minthogy ily munka kivált a vegyes ajkú osztrák- 
magyar es honvéd hadseregben nagy keletre számít­
hat: ne sajnálja a szerző uj kiadás alkalmával egv ni 
fejezetben beszélgetés tárgyává tenni azon mozzanato­
kat is, melyekben a tiszt vagy felebbvaló alantasaival 
érintkezik.

.. Megrendelési felhívás ilv cimű munkára: ..Fm-v- 
hazugyekre vonatkozó magyar orsz. törvények, régibb 
es újabb királyi és kormányrendeletek tára. 1770—1881.“ 
A múlt század végétől fogva napjainkig számos or­
szágos törvény, királyi és kormányrendelet látott nap­
világot, melyek a legkülönbözőbb nemű egyházügyeket 
szabályozzak. Közölve lettek ugyan ezek az eo-yes egy­
házmegyei körlevelekben, azonban fölötte bajos, ezen 
ekkep szétszórt, egy századnál több időre terjedő kör­
levelekbe kikeresni mindenkor az illető rendeletet a 
mikor a szükség azt kivánja. Mindinkább égető szük- 
seggy vált tehát,, egy oly mű, mely az egyházügyek 
szabályozására kiadott országos törvényeket, királyi 
es kormányrendeleteket együttesen és rendszerbe fog­
lalva adja. E szükségletnek akar a fent jelzett mű 
megfelelni. Igaz ugyan, hogy az újabb időkben több 
í yneinű gyűjtemény jelent meg. Azonban részint azért, 
mivel ezen némelyike csak a régibb rendeleteket, má­
sika pedig ismét csak az újabb törvényeket hozta, 
azonkívül mivel ez utóbbiak megjelenése óta ismét szá- 
mos enemii törvény hozatott és rendelet lett kibocsátva, 
melyek mint kiilkalandozók szerepelnek : jelenleg ismét 
ott állunk, a hol e művek megjelenése előtt voltunk. 
h ö lös legesnek tartom ennélfogva, egy újabb ilynemű mii 
megjelenésének^ szükségességét hosszadalmasai! fejte- 
getni és bizonyítani azok előtt, kik a lelkipásztori gya­
korlati életben működve, ennek szükségét majdnem 
mindennap érzik. Hogy ezen égető szükségnek eleget 
tegyek, s hogy az eziránt hozzám több oldalról inté­
zett és engem fölötte megtisztelő felszólításnál eleget 
tegyek, elhatároztam magam, mindazon országos tör­
vényeket, királyi és kormányrendeleteket, a melyek 
egyházügyek szabályozására régebben és újabban ki­
adattak, egy gyűjteménybe foglalva, kiadni, oly kép, 
hogy a régibb rendeleteket, a melyek újabb törvények 
által megszüntetve nem lettek, kivonatilag, az újabb tör­
vényeket és rendeleteket pedig teljes szövegük szerint köz­
löm, az egész anyagot a következő fejezetekre osztva : 
I. A vallásfelekezetekről. II Az egyházi személyek­
és dolgokról.. Ifi. Az egyházi személyek adózásáról., Y' egyházi épületekről. V. A papnövendékek véd- 
kötelezettségéről. VI. A házasságról és egyházi tör­
vénykezésről. "V II. A katonák és honvédek házasságá­
ról. AIII A katonák viszonyáról a világi lelkészek 
iránt. IX. A katonai lelkészeiről. X. A kegyúri jog­
iéi. XI. Az anyakönyvekről. XII. A temetőkről és ha­
lálesetekről. XIII. Bélyeg- és illetékszabály az ngv- 
házi. természetű iratokra nézve. XIV. A börtönök lel­
kész! ellátásáról. XV. A felekezeti népnevelésről. XVI. 
X keí?yes alapítványok. XVII. Az egyházi jövedel­
mek1'01- XVIII. A szerzetesekről XIX. A héberekről. 
XX. A görög szertartási! katholikusokról. XXI. A zsi­
nati vizsgálat. XXII. Egyveleg. A műben foglalt tör­
vények és rendeletek azonnali feltalálhatása céljából 
a végén betűrendes tárgymutató adatik. A munka 20 
nagy nyolcadrétü Ívre fog terjedni. Előfizetési ára 2 
o. é írt. Megjelenik a mű 1882. február elején. A 
megrendelések alulírotthoz intézendők. Temesvár, 1881. 
október 10-én. Tokody Ödön, papnevelde! aligazgató, 
a „Havi Közlöny“ szerkesztője.

A zombori kaszinó egyleti dalárda 9-iki dales- 
télye pompásan sikerült. Na gy és díszes közönség lá­
togatta, és fogja bizonyára látogatni mindig, ha ily 
jeles darabokat ily művészi kivitellel élvezhet ottan. 
A müsorozat mind a hat száma megérdemli a dicsére­
tet és magasztal ást. Vidéki urak és dalegyleti tagok 
csak a dicsőítés mérvére nézve vetélykedtek. Les- 
czinszky Marianna k. a. rokonszenves hangja, erőtet- 
len, nemesen pongyola modora, hanglejtési biztossága : 
még énekek közben tapsokra ragadták a közönséget. 
Városy László ur népdalait többször zajos tetszésnyi- 
latkozatokkal szakította meg a köztetszés. Valóban, a 
két magánénekes föllépte alatt minden dal végén némi 
kelletlen érzés borzongatta az embert, hogy: jaj, már 
elhagyja! A kornevilli harangokból vett kardaí, Ko- 
ratpatfinszky karnagy jeles kísérete és Berger karnagy 
talpraesett vezetése mellett pompásan sikerült. Érde­
két emelték Falcioné Milla, Heindlhoffer Emma, Les- 
czinszki Marianna, Lovicli Aranka, Rátái Eszter, Tár- 
czay Josefin és Trischler Emma urhölgyek. A sebesen 
lejátszott program után a fiatalság táncra perdült és 
járta szokás szerint kivirradtig. Járhatta is, mert 
Sándorék majdnem csupa uj magyar nótákat húztak, 
még pedig jobbnál jobbakat.

Hymen. Jónász Sándor és Koch Janka k. a. je­
gyesek.

ZE3a,tta,nt;y-'úi4£.
Vendég (mérgesen): Lajos! Micsoda leves ez, mi­

kor tészta helyett három szál haj van benne ?
Pincér (kedélyesen^: Bismarck leves.

*
— Hova sietsz barátom ?
— A Majom-utcába.
— Minek ?
— Családi randevúra.*
— Nem ez a D ... ró Írnok ?
— Nem, ez Zs . . . its megyei számvevő.

Hát ha ezt D.-nek nézed, kinek nézed Zs . . .-
itset?

Azt nem is ismerem.
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Apatin, 1881. okt. 7.
Tisztelt szer’.iesztŐ uiT

Az emberi életben az üröm s a fájdalom válta­
kozva fordulnak elő; miért is agy hiszem nem veendi 
szerkesztő ur rossz néven, ha becses lapjában ez egy­
szer sem banquettet, sem táncvigaimat, hanem szo­
morú s szomoritó eseményt Írok le. — Ugyanis f. é. 
szeptember hő 28-án reggel 6 órakor dr. Wiesl Jákó 
apatini gyakorló-orvos egy typhus beteghez hivatott. 
A házbeiiek várták az orvost forrón, a beteg pedig 
még forróbban ; de csak nem jött. Miután a beteg min­
dég rosszabbul lett s attól lehetett félni, hogy eszmé­
letét veszti, négy órai várakozás után elküldték pap­
ért, hogy lássa el a beteget a haldoklók szentségeivel. 
Ungern a hivó asszony iskolában talált, melyet azon­
nal ott hagytam s siettem a beteghez. Oda érve a be­
teget önmagán kívüli állapotban találtam ugyan, de 
csak hamar sikerült őt eszméletre hozni és így aka­
dálytalanul elkezdhettem a szent szertartásokat. De 
nem igy áll a dolog a folytatással; mert végre 5 órai 
kínos várakozás után, úgy 11 órakor megjött az or­
vos ur. A szobán kívül álltaktól értesitetett, miszerint 
pap van a betegnél, erre felháborodott hangon kérdé 
melyik ? Miután nevemet hallotta, a házbelieket meg­
korholta, hogy miért hívják előbb a papot, mielőtt 
orvos lett volna a betegnél, és be akart rontani a 
szobába, állitván, hogy ő nem ér rá várni; hanem 
egy jelen volt asszony határozott hangon ügyeimez- 
teté őt; hogy miután a beteg 5 óránál tovább várt 
rája, most legyen neki is türelme, mig a pap elvégzi 
dolgát e beteggel. Ezen pillanatban én, a kiin történ­
tekről mitsem tudva, miután a beteget előkészítettem 
volt a legméltóságosabb oltáriszentség vételére, szo­
kás szerint csengetyüvel jelt adtam, hogy a kántor­
segéd jöjjön be és az előirt imát mondja el a beteg 
helyett. A kántorsegéd után bejött a nép és ezután 
az orvos ur is. A nép, legalább azon része melyet én 
láttam, letérdelt, mivel látta s tudta, hogy a szobában 
az imádandó oltáriszentség van jelen, melyet a hivő

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a szerk.

katholikus térdelve imád. Az orvos ur pedig hatam 
mögött, köztem s a beteg közt püffeszkedőleg foglalt 
állást és épen azon pillanatban, midőn én a kinyitőll. 

. szentségtartó előtt térdet hajtottam, neki sajátos arro­
gant iával gunyoros hangon a betegtől azt kérdezte . 
„Mikor volt utoljára széke?“ Én ezt hallva mozdulat- 

! lanul álltam vagy 10 percig az asztal és az orvos 
közt. mig ő épületes examinálását be nem fejezte, ren­
deletéit. pölfeszkedő hangon ki nem adta és el nem tá- 

I vozott volt. Egymáshoz egy szót sem szóltunk. Az 
j orvos távozása után folytattam és fejeztem be a szt.
! ténykedést. Ez a tényaíladék rövid; de hű leiiasa 
j Ebből mindenki láthatja, hogy az orvos ur tudva 
j akarva „erőszakosan zavarta, akadályozta 
la szent szertartásokat és a szerta rt á s t 
végző lelkészt t e 11 1 e g megtámadta funk­
ció közben. Miért is a helybeli plébánia hivatal ré- 

; szérűi a fényi tő feljelentés megtétetett, a zombori kir. 
j törvényszéknél dr. Wiesl Jáko, mint olyan ellen, ki 
I az 1878. évi V. t. c. 190. s 192. szakaszai ellen vétett.

Mindenki, vallás- és rangkülönbség nélkül, akinek 
I csak elmondtam, megbotránkozott az orvosnak a tör- 
I vényt s minden illemet sértő megbotránkoztató tettén ;
I csak egyedül ő maga tagadja azt, hogy zavart. Pedig 
igazán zavart, nemcsak engem s a szt. szertartást, ha­
nem még a beteget is. Ugyanis a beteg a szt. gyónás 

: után a szt. áldozás előtt istennel volt elfoglalva, teli 
I volt szent vágyakodással, Krisztussal belsőleg egye­

sülni az olt ári szentség vétele által. Es ezen íidvös- 
I séges gondolatokban zavarta őt az orvos fenti kérdé- 
j sével s a terjedelmes examinálással, mivel annak a 
j megnevezlietlen valaminek minden tulajdonságára, izét 
I kivéve, kiváncsi volt. Továbbá azzal menti magát az 
; orvos, hogy ő a csengetésre jött be. Ez sem mentség 

nézetem szerint, mert én a csengetéssel hivlam a kán­
torsegédet s jelentettem a híveknek, miszerint a szent 
áldozás kezdődik, melyen már ők is jelen lehetnek.

Az orvost nem lehetett szándékom hívni, mivel 
nem is tudtam, hogy ő künn hevenkedik. Azt is tud­
hatná az orvos, ha mindjárt zsidó is, mert a templom 
szomszédságában lakik, hogy nem akkor szokás beha­
rangozni, ha vége van a szertartásnak, hanem mikor 
kezdődik és hogy a katholikus szertartások közben ak­
kor használtatik a csengetyű, midőn a szertartás leg-

j szentebb része következik. Vagy ha nem tudta, mely 
! okbéil csengettem, miért nem kérdezte az ott álltaktól,
! ],jszen még a legkisebb iskolás gyerek is tudja azt

nálunk. , ,
Továbbá némelyek azzal biztatják az orvost, hogy

semmi hántása nem 'lehet; mert a törvény azt mondja, 
j csak az erőszakos zavarás s akadályozás vonja maga 

után a büntetést. Más szóval az annyit jelent, mint 
hogy nekünk birkóznunk vagy legalább pofozkodnunk 
kellett volna ott a beteg ágyánál. Hogy ez nem tör­
tént meg, az semmi esetre sem az orvos, hanem egye­
dül az én türelmem érdeme. Mert lehetett volna kettős 
birkózás is. Ugyanis, ha én az orvost kiutasítom, ő 
bizonyára nem ment volna ; mert már demonstrálta 
volt a híveknek, mielőtt bejött volna, hogy a papnak 
nincs joga előbb a betegnél lenni, mint az orvosnak. 
Ezen képzelt jogaira támaszkodva feleselt volna velem, 
mint afféle zsidó szokott, miáltal az úgyis már feliz­
gatott hívek bizonyára tett leg is kifejezést adtak volna 
jogos felháborodásuknak az 5 óráig késő s vallásuk 
szertartásait megvető ildomos orvos iránt. En nem 
hiszem, hogy lehet oly biró, ki nem tartja bünteten­
dőnek a kisebb botrányt azért, mert nem a botránkoz- 
tatón múlt, hogy nem lett belőle a lehető legnagyobb. 
Különösen a jelen esetben, hol a törvény értelmében 
még a kísérlet is büntetendő!

Úgy hiszem, elég erőszak müveit embertől az, ha 
oda beront, ahová, neki azon időben absolute semmi 
joga sem volt Mert, úgy hiszem, általános jogi sark­
igazság, hogy: „ Prior tempore potior jure“, márpedig 
éu —- dacára, hogy 5 ónival későbben hívtak — gya­
log hamarább oda érteni, mint az orvos kocsin.

Ezen szomorú esetben egyedüli vigasztalásom az, 
hogy az egész város közönsége elit éli az orvos urnák 
a vallás szertartásait kihivólag gúnyoló tettét, s nyu -- 
tahin érdeklődéssel várja az orvos ur jogos elmarasz­
talását a zombori kir. törvényszék által, jeléül annak, 
hogy közönségünk még nem oly hithideg, mint azt 
némely vallásgunyoló szeretné.

(D:i:h Antii,
apaünt káplán.

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS 
Laptulajdonos és kiadó : Bitter m a n n N dn do r
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33 ORSZÁG-VILÁG.“
Az „Ország-Világ“ c. szépirodalmi képes lap f. évi 

okt. 1-én harmaaik évfolyamába lép. Két évi eddigi 
pályafutásában a magyar olvasó közönség oly páratlanul 
meleg támogatásával találkozott, minőt sz pirodalmi lap 
hazánkban eddig fel nem mutathatott.

Krdekfeszitő eredeti és fordított regényei, novellái 
s kisebb elbeszélései, nagyszámú hasznos ismeretterjesztő 
cikket s mulattató kozleménvei, valamint gazdag, válasz­
tékos illustr tiói, melyeknek java része kifogástalan mű­
vészi kivitelt tüntetett fel, első pillanatra meghódították 
a magyar közönséget.

A lap szerkesztősége és kiadni mint eddig, ngv a 
jövőben is mindent el fognak követni, hogy az Ország- 
Világot a hasoniranyu európai lapokkal egyenlő színvo­
nal on tartsak. Kitűnő munkatársainak hosszú névsora ke­
zeskedik a szellemi rész kifogástalan tartalmáért, ami pe­
dig az illustratiokat illeti, a legjobb művészi erőket nyerték 
meg legújabban a kiadok nem csekély áldozatok árán a 
lap művészi illustrálására.

Az „( >rszág-\ ilág“ ezután is kéthetenkénti fűze­
tek' en jelenik meg, minden második szombaton. Az egyes 

j füzetekben levő 10—12 csinos és művészi kivitelű képen 
j minden második füzet mint eddig, ugv ezután is paripa;I fenvnv:mato t épmeliekloteiíci fog hozni vastag kar- 

tonpapiron, melyek bármely urilak méltó díszítéséül szol­
gálhatnak.

A lap előüziiési ára béimasias szitkiildéssil:

Évnegyedre....................... 2 ,. 50
Előfizetési pénzek postautalványon az „ Ország-Yi- 

lúg“ kiadohivatalahoz (Budapest koronaherceg utca 3. sz.) 
küldendők, honnan a füzetek a legnagyobb pontosságai 
küldetnek szét.

Megrendeléseket minden könyv--=^^g 
kereskedő elfogad. ‘

Mutatvanyszam kívánatra ingyen 1

Hirdetés.
A földmivelés-, ipar- és kereskedelmi m kir. 

ministeriumnak 31559 szám alatt kibocsájtott ér­
tesítése értelmében az országos gazdasági egye­
sület által f. évi oktobsr ilO I—3. napjaira ki­
tűzött gyümölcs- és konyhakertészeti kiállítás a 
gyümölcsnek ez évben elkésett érése miatt f. évi 
október 15—17. napjaira halasztatott el, ez ál­
tal az előre kitűzött bejelentési határidők követ­
kezőleg hosszabittattak meg:

beküldési határnap október 
juri alakulása , »

> működése . »
kiállítás megnyitása > 
dijak kiosztása . »
kiállítás bezárása . »
a tárgyak árverése »

9- e.
10- e,
fi -14 e.
UW
16 a,
17 e, 
iS a.

I Báos-Bodrogh megyei gazdasági egyesület elnöksége.
Négy-öt gynin. osztályt vég­

zett, jóházból való tint, hajai gyógy- 
táromba gyakornokul azonnal fel­
veszek.

Sárkány Lázár9_9
gvogyszeresz.
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Garán Paletás Zénó lemondása folytán egy róni. 
kath. jellegű német tannyelvű tanítói állomás megürül­
vén, ennek betöltése végett ezennel pályázat nyittatik 
és határnapjául október no 19-ike tűzetik ki Ezen állo­
más javadalmazása 400 forintnyi készpénz fizetésből 
áll és 50 forint lakbér fejében, mely a községi pénz­
tárból havonként előre kiszolgáltatik Az állomás no­
vember 1-én okvetlenül elfoglalandó. Egyenlő bizonyít­
vány mellett az orgonáiásnan jártasok előnnyel bírnak.

A kellően felszerelt folyamodványok a garni r. 
k. iskolaszékre cimezve nt Erein folk Mihály kerületi 
esperes, tanfelügyelőhöz Kolluthra intézendők.

Kelt Garán, 1881. szeptember 25-én.

Ribcvicz Anclrar,
- - plébános és iskulaszeki elnök.

mint a budapesti hatodik

I nagy ló-sors jut
I egy sorsjegyének árával, játszhatni az 1881. ok- 
™ tober 19-én megtartandó húzáson

500 értékes nyereményre 500.
1 " r" /     . > , »

ti
K
ti
ti
ti
ti
ti
ti
ti

Pp

egy pompás négyes fogat 
teljesen felszerelve, értéke 
egy négyes jueker-fog U, 

értéke
egy kettős fogat, teljes 

értéke

251 írt. a
bt f«Éj •» 2000 m. a

ti további nyeremények, úgymint: hinták, hátas lo- 3 
ti ]Parn arany- és ezüst-tárgyak stb. stb. [y
g !ÍF* Valamennyi nyeremény a bí- Ki 
ti 20i,íság' közvetítése folytán készpénz- 3 
ti ben is értékesíthető. jjj
g ^A2611 sorsjáték a hazai lótenyésztés javára [j] 
S 8 a budapesti lóvásár emelésére az ugyanitt 1881. [jj 
ti okt(d-)er13-tól 23-ig tartandó lóvásár és lóárverés, Ej 
ti 'jallitás, lódijazás és az ügető verseny alkal- ui 
ti maval fog megtartatni. " Ej
ti Ezm sorsjegyek fcelárnsitási helysége a 3
ti
ti
ti
ti

1 kiadohivatalanak bank- 
és váltó-üzlete

(Politzer S.)

Paaa3-3 D-rottya,-utcza 12. sz. m
<SaSE5 E5B55525 5525 2S 2525252525555525 25 255555252S2>

(Hirdetés.
A földmivelés-, ipar- és kereskedelmi m kir. 

ministeriumnak 32207. számú körirata értelmében 
a budapesti időjelző állomások által naponként 
kiadatni szokott időjelzés! térképek előfize 
tésiára mennél tágabb körben leendő elterjedésük 
érdekében az eddigi havi 2 írtról 1 írt 50 
krra leszállittatott, mely intézkedés f. évi októ­
ber hó i én lépett életbe.

A Bács-Bodrogh megyei gazdasági 
egyesület elnöksége-

93. sz. 
kj. 1881.'

ár ve rési h i r dein: c ny.
Aíulirt kir. közjegyző, mint az apatini kir. járás­

bíróság bírói megbízott ja részéről ezennel közhírré té­
tetik, miszerint iGliai Strázsay Alajos volt bogojevai 
községi jegyző hagyatékához tartozó s a bogojevai ha­
tárban fekvő 4 katasztra!is hold legelő illetmény, to­
vábbá a bogojevai 16G. sz. t e 1 e k j egy % ő k őn y v b e n felvett 
378 li. ív 1 hold 50 Q ölnvi szántóföldek összesen 1200 
írt becséiték kikiáltása mellett, végül ugyancsak a 
bogojevai határban fekvő s Zdrabal Gyula budapesti 

I lakossal közösen bírt 144 hold úgynevezett réti föld 
fele vagyis 72 hold 2520 fi t hecsérték kikiáltása mel­
leit folyó évi október ho 16-ik napján d. u. 3‘A. óra­
kor Bogojcva község házánál az alulírottnál megte­
kinthető teltételek mellett a legtöbbet Ígérőnek örök­
áron el fog adatni, — mely árverési határidőre a venni 
szándékozók meghivatnak.

Apafi ni tan, 1881. évi október hó 3-án.

1-1

Dr.
különleges fogorvos,

I tisztelettel jelenti az érdekelteknek, hogy f. é. október 
j l'ó_ 6-án Becsből Szabadkára érkezett s Bárany- 
: szállói lakásán úgy a városnak, mint vidéke fogra szen- 
j védő közönségének rendelkezésére áll. Rendel napon- 
, kint 9 — 5 óráig.

3 ; *T~rer p=rr firr.

Megyénk felső szélén fekvő uj Rém nevezetű kis 
községben üresedésbe jött a mngyár-német tannyelvű 
r. kath. tanítói állomás, melyre folyó évi Oktober hO 
20-ig pályázat nyittatik. Évi javadalma: 350 irt kész­
pénz, egy szoba-, konyha- és kamarából álló lakás, 2 
öl lágy hasábfa, 1 öl tuti szalma, a kántori teendők - 
ert| — melyek csak vasár- és ünnepnapokon történ­
nek : 40 írt és egy kis kertilletmény. A pályázóktól 
megkívánt at ik a magyar és németnyelvűéin", nemkü­
lönben a kántori teendőkben! tökéletes jártasság és 
hogy az ismétlő iskolában i< tanítsanak.

A pályázók felszerelt folyamodványaikat a rémi 
iskolaszékre cimezve főtiszt. Csicsáky József kerületi 
esperes-tanfelügyelő úrhoz B -Almásra október 15-ig 
küldjék lie. A megválasztott állomását az egyházi fő­
hatóság jóváhagyása után azonnal tartozik elfoglalni. 
A választás egy évi próbaidőre történik. 2—1

Kelt Eelső-Szt.-Ivánon, 1881. évű okt. 3-án.
4842. sz. 

k. ig. =>aJ.37-a,!z;a.t.
megye Bács-EüklvárBács-Bodrogh megye Bács-Eükl vár községében 

üresedésbe jött község-jegyzői állásra pályázat nyitta­
tik. — Ezen állással GUÓ fit készpénzfizetés, 150 írt 
lakbér, GO frt irodai és 35 frt világítási átalány van 
egybekötve. Felhivatnak tehát mindazok, kik ezen ál­
lást elnyerni óhajtják, hogy a törvények és szabálv- 
rendeletek értelmében kellőleg felszerelt kérvényeiket 
alólirotthoz mint a választás elnökéhez, 1881. évi no­
vember hó 8-ik napjáig, mint a választást megelőző 
napig, annál is inkább benyújtsák, mert az ezután be­
érkezendő folyamodványok figyelembe nem fognak vé­
tetni. A választás 1881. évi november hó 9-én reggeli 
lU órakor Bács-Foldvár községházánál tartat ik meff.

Kelt U-Becsén, 1881. október hó 2.
T Gombos Béla,

Nyomatott Bittermann Nándornál Zomborban.
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